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igo LE NOUVEAU

Le théâtre en patois jurassien...

M. Défago, l'un des animateurs du
théâtre patoisant en Valais, a exprimé
le désir de voir se développer ce moyen
d'expression, qui est l'une des
meilleures formules pour maintenir le vieux
parler ; son appel n'est pas resté vain.

Le patois, en effet, a été à l'honneur
lors de la grande soirée du Chœur mixte

à Soulce (Jura, vallée de Delémont)
« Sainte-Cécile », le 13 février. Le vieux
langage étant d'actualité, on avait mis

au programme la saynète patoise Ça çlu
qu'raîle qu'es r'ci caque d'Ecabert
(pseudonyme d'un bon curé jurassien) :

parfumée de la malice et du franc parler

du terroir, elle dérida les plus
moroses...

La page genevoise

Les cris de Genève

Raclia Semena
Lafè san écrama
Voli-vo ran, Faina
On quarti de Tiévra
Fara bon bouillon ;
Voli-vo ran prandrè
Yè bon et tandro,
Pregni quaqueran
E Rave et é Tiu
L'on Pia de Bu
Pané, Patenaillè
E Sapé de paillé
A mou bon ognons
E Pia de Meuton
A la Frecassia
Bouléte farcia
A mon bon Cardon
Noga Noga
La viva à la viva
E belle Fara.

E Rave û barbo
Conté et Ciziau
Ratires et Cages
E Châles de paille
Farmolo Cizio
Grefion et Griote
E belle Carotè

Arniana nouveau
Tortollion to so
E belle Bougnéte
Asseta mé Crebélie
Dé bo Articho
Livre nouveau
Vegni è Escargo
E bo Abrico
Chapo vieux à vendre
Belle toile blanche
E bo Taillerins
E Percé et è Pome
Vegni é Rezain

Vin •t bli
Il est bon et franc
Arzan de mous Abro
Ma Polaille gracha
Mon Fai de Serman
Halaine Halaine
Vegni à la Betoine
A mou bos ribans
A mou bos Haran
Arzan de mou Peno
A mon fai de Perse
Bonn Ancro luizan
Mous bon Curadan
Gatio de milan
La taila de Rita
Dé Satagnè coite
E fleur de Pavo
La morto rats
Volivo-ran prandre
Pé r'écoura
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